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A pesti izr. anyahitközség
es az orthodoxok

— Két informáczió alapján , —
Kemény, söt kíméletlen volt az ítélet, me-

lyet lapunk 18-ik számában a pesti orthodox
zsidó hitközség ama törekvésérõl mondottunk ,
mely oda irányul, hogy szétszakítson egy erõs
köteléket, mely a különféle zsidó pártokat össze-
köti, a zsidóság egységét és összetartozását a
szakadás és viszál y mellett is csalhatatlanul do-
kumentálj a. A haragvó párto k találkoznak a
legmagasztosabb jótékon yság csarnokában ; a
» Szent egylet« egységére emlékezteti ismét a
szétvált testvérék et és ha elköltözik az egyik,
vagy a másik, oda , honnan nincs többé vissza-
térés, ki gondol akkor pártokra, orthodoxra,
vagy nemorthodoxra ? Egy föld alá , egy te-
metõbe, egymás mellé fektetik. Megértették
egymást és ha — fájdalom ! — az életben nem
is, a halálban egygyé lettek.

Ezt a köteléket akarja szétté pni a pesti
orthodox zsidó hitközség. Külön »Chevra Ka-
disah«-t akar alakítani , és külön sírkertbe temet-
kezni. Ketté akarj a szakítani teljesen a feleke-
zetet , mely 3000 éven át , égõ világokon ke-
resztül egy  volt. Nem volt-e hát j ogos felhá-
borodásunk, midõn az orthodoxok eme törek-
vését kíméletet nem ismerõ' modorban elitéltük ?

Es még sem volt igazunk .
Nem volt igazunk abban, hogy az or-

thodoxok azért törekszenek külön ^Chevra Ka-
disáh»-t al akítani , mert nem akarnak tagjai lenni
az anyahitközség által fentartott Szent egylet-
nek ; s külön temetkezési hely után sem azért
járnak , mert vonakodnak a nagy község tag-
jai val egy sírkertben aluszni maj dan örök
álmukat.

Tudvalevõ, hogy minden némiképen vallásos
érzelmû zsidó családapa^ dé söt a buzgóbb nõt-
len ifjak is mily nagy súlyt fektetnek arra, hogy
tagja i legyenek a » Chevra Kadisáh«-nak. Elz a
vágy és törekvés természetesen meg van, még

pedig hatványozott módon az orthodoxiát ké-
pezõ zsidókban is, és igy a pesti orthodox
zsidó hitközség kebelében is. Nos hát : a pesti
zsidó orthodox hitközség tagjai nem lehetnek
a fennálló » Chevra Kadisah *-nak tagjai.

Nem fogadj ák be õket !
A pesti ¦* Chevra Kadisah* alapszabályai-

nak van egy paragrafusa (a harmadik), mely
igy hangzik :

» M i n d e n  B u d a p e s t e n  l a k ó  s z e p -
l õ t l e n  m a g a v i s e l e t û  i z r a e l i t a , ha az
anyahitközség bekebelezett tagja, tagj a l e h e t
a »Ch e v r a K á d i  sah nak . «

Az orthodox hitközség tagjai természetesen
nem tagjai az anyahitközségnek és így a
» Chevra Kadisáh«-nak sem lehetnek tagj ai.

A paragrafus ' 2 sorból áll csak, de ez a
két sor szülõanyja lett egy egész könyvecskének :
a pesti orthodox hitközség »Chevra Kadisah *
alapszabályainak, melyeket a kormány már jóvá -
hagyott. 

^ " „ .A rövid paragrafus megszerzõje lett a pesti
orthodox zsidó hitközség számára annak a bu-
dai mezöségnek is (a kath. sírkert folytatása)
melyen most még szöllötö terem, de a melyen
az orthodoxok maj dan temetkezni akarnak , amire
azonban az engedélyt még nem szerezhették
meg.

Mert nagyon természetes, hogy ha külön
» Chevra Kadisáh«-j uk lesz az orthodoxoknak ,
külön temetõre is kell szert tenniök ; mert a nagy
» Chevra Kadisáh * — ezt tartj ák legalább az
orthodoxok — egész másképen j árna el az or-
thodoxokkal szemben, kiknek külön > Chevra Ka-
disah «-juk van, mint a hogy elbánt velük addi g
— a legönzetlenebbül és a legelözékenyeb-
ben — míg Chevrájuk nem volt.

Az orthodoxok ismételve tettek kísérletet
a * Chevra Kadisah« elölj áróságánál arra nézve :
küszöbölné ki alapszabályaiból az akadályos pa-
ragrafust , va gy változtatná meg olyan értelem-
ben, hogy ; T a g j a  l e h e t  a > C h e v r a  K#-



és más.
Sátoros-nap, ünnepnapja ;
Öreg zsidó templomba tart,
S szentelt jelül zöld pálmagalyt
Kézbe fogja , takargatja, —
Sátoros-nap ünnepnapja!

Templomáig elkísérik
Utczagyermek csinje, gúnyja;
Öreg zsidó csak nem unja —
Titkolja, hogy sérti vérig ! . . .
Templomáig elkísérik .

Öreg zsidó, ha látnának
Csókkal érni szent tekercset ! —
Imádságod rejtve-rejtsed í
S dalt ha zengesz ég ^r^nak . .. .
Öreg zjöicló, ha látnának !

Ma\vajant%.

d is áh«-n  ak m i n d e n  B u d a  p es té n 1 a kp
s z e p l õ t l e n  m a g a v i s e l  §: t ü i z r a e 1 i t a,
ha. vagy az anya hitközségnek, vagy az ortho-
dox hitközségnek t a g j a.

De az orthodoxoknak ez nem sikerrült ;
sem 9, sem 6, sem 3 évvel ezelõtt, midõn
ugyanis uj » Chevra Kadisah c tagok felvételét
ünnepélyesen megtartották.

Vájjon miért nem sikerült ?
S most, miután kimeritettük az e tárgyban

orthodox részrõl nyert informatiónkat, adjuk az
okokat , melyek az anyahitközséget eddig merev
negatiój ában vezette.

A pesti » Chevra Kadisah « a h i t k ö z -
sé g n e k  e g y ik i n t é z m é n y e  s korántsem
oly autonóm testület, minõ például a nagyvá-
radi, vagy más községbeli » Chevra Kadisah«,
mely a községtõl teljesen függetlenül mûködik,
minélfogva tagjai lehetnek akár az egyik, akár
a másik hitközség tagjai (a hol ugyanis két hit-
község áll fenn), vagy akár olyanok is, kik nem
is községi tagok ; szóval a szerint, a hogy az
ügyeit telj esen önállóan vezetõ * Chevra Kacli-
sah < elölj árósága^ illetve választmánya jóna k és
helyesnek találja.

De ez nem az egyedüli ok , mely a pesti
anyahitközséget arra birj a, hogy az orthodox
hitközség tagjait >Chevra Kadisah*-jába be ne
fogadja.

A pesti zsidó hitközség nemcsak a világ
egyik legnagyobbja, de nagyszerû intézményei-
nél és a szellemnél fogva, mely kebelében ural-
kodik , a világ egyik legelõkelõbbj e is. Nem

akarjti}̂  itt felsorolni templomait, iskoláit, kór-
házát, sinylök telepét, árvaházát, siketnéma iri-
tézejiét és egyéb kulturális, jó tékony és köz-
hasznú intézményeit, nem akarunk itt szólani évi
költségvetéséül sem, mely nagyobb, akár egy
német fejedetemség évi buc ĵtj e;. de felaj^r-
j uk hozni és hangsúlyozni azt, hogy ez a
hitközség egyszersmind a világ egyik l .-eg tó-
i é ra  n s á b 'b  j a  is.

A budapesti rabbiszeminarium és a po-
zsony i j esiva közt nem oly nagy a különbség,
mint például a dohány-utczai és a rombach-ut-
czai irnaházak közt ; pedig a rombach-utczai
pompás zsinagógát ugyanaz a község tartja fenn ,
mely a páratlan szépségû dohány-utczai templom
ügyeit vezeti.

Még erösebb orthodox szellem, mint a rom-
bach-utczai zsinagógában uralkodik a » Sasz
Chevra« (Talmud-egylet) csinos imaházában ;
pedjg ez is az anyabitközség intézménye, de ettõl
még végtelenül elütõ szellem, a c h a s z i d i z -
m u s  s z e l l e m e  uralkodiilc a Simpny i-féle ház-
ban lévõ lengyel zsinagógában ;¦ pedig ez is
ugyanezen hitközság aegise alatt áll.

Szükséges volt-e i l y e n  községgel szem-
ben különválni azon egynéhány embernek , kik
orthodox templomnak , orthodox szokásoknak a
hivei ? Szükséges volt- e külön községet képez-
niök, holott ugyanannyit nyerh ettek volna el
benn , az anyahitközség kebelében, amennyit
mint külön hitközség értek el ?

Az anyahitközség soha sem fogja elismerni
a szakadás szükségét, vagy j ogosultságát ; soha
sem nyomhatja el kárhoztatását ama veszedel-

Más — --
Öreg asszony templom elõtt,
Kereszt elõtt letérdepel ;
Törõdik is akárkivel,
Nem nézi a járó-kelõt —
Öreg asszony templom elõtt.

Csókolja a szent keresztet,
Koszorúval ékesgeti ;
Lámpát, mécset kigyújt neki ;
Áhítattól szinte reszket,
Csókolj a a szent keresztet.

Járókelõ meg se szólja ;
Letérdelhet, imádkozhat ;
Nem tesz vele semmi rosszat :
Hite néki, megváltója! —
Járókelõ meg se szólja....



Az antiszemitizmus Bécsben
IS'S-f-'ben nyilvános életünk egyik ismert

férfiával fogadtam, hogy 1886 végén Magyar-
országon az antiszemitizmusnak — nem a csen-
des türelmetlenségnek, hanem a nyilt sisakkal
sz0i]hérmetlenkedö kitörésnek — se hire, se hamva
nem lesz.

Fogadásomat megnyertem. S habár a múlt
évi országgyûlési választások alkalmával nem
egyszer in hoc signo lármázott és duhajkodott
az »ó nép!c : e fel-fellobog ó lángok nem a vá-
lasztók tûzhelyén kelétkeztek, hanem gyújtották
és szították azokat ama lelkiismeretlen, léha,
nagyratörö kis emberek , kik más érdem hiá-
nyában a szekvedély árj án véltek bejuthatni a
törvényhozás palotáj ába. — Tulaj donképeni an-
tiszemitizmus, antiszemitizmus ismert kórkinövé-
seivel és szégyenletes hep-hep-dözsölésekkel,
hála istennek ! Magyarországon nem létezik
többé. A baltás divat lejár ta magát, a sok ezer
ember, a kik évek elõtt még a porban és sár-
ban fetrengve nyaldosták Istóczy csizmája tal-
pát , mai nap röstelnék ny íltan bevallani, hogy a
zsidó vallású polgárokkal ellenszenveznek.

És ime, a baciilus , mely a »müveletlen ,
ázsiai Magyarországban « kiadta páráj át, a szom -
szédos Ausztriában, Ausztria ¦» müveit, intelligens,
kedélyes« székvárosában , Bécsben újból fel-
ütötte fejét. Bécs városa a lefolyt hetekben
tudvalevõleg rut je leneteknek volt színhelye. A
j elenetek szégyenére válnak Bécsnek és száz-
ezeré n szégyenlik is azokat szivük mélyébõl.
De ez semmivel sem másíthatj a meg a tényt,
hogy oly idõben , midõn Németország trónján
a legfelvílágosultabb fejedelmek egyike hirdeti
a felekezeti béke és szeretet igéj ét ; midõn Ma-
gyarországon és Romániában a szenvedélyek
hullámai már lecsillapultak ; midõn még Oroszor-
szágról is hallgat az antiszemitizmus krónikája,
a fényes >Reichshaupt- und Residenzstadt«-ban
egy sereg szájhõsnek sikerült egy gyülevészséget
maga köré gyûj tenie ,mely vad ,zsidóellenes lármá-
val zavarja meg a békés polgárok nyugalmát.

Ketten j árnak elöl a nagy kolomppal :
S c h ö n e r e r  lovag és dr. L u e g g e r , s mint-
egy lappangva , suttyomban L i c h t e n s t e i n
herczeg szegõdik hozzájuk harmadiknak . Scho-
herernek apja mint nagy szerencsével mûködött
» Gründér« puha ágyat vetett fiának, a ki a
milliók dölyfös magaslatáról hinti a konkol yt.
Dr. Luegger egyszerû »kerületi nagyság.« E
sörök írója a hírhedt demokratával egyidöben
koptatta a bécsi egyetem padjait. Már akkor is
jj ífákéhlér hírében állott s azóta derekasan
kinõtte magát — azaz nem anny ira kinõtte ,

més törekvésekkel szétnbLh , melyek szétdarabolják,
gyengítik és köm^i'brriittáljá k a zsidóság égyse*gé*t ,
a zsidó hitközségi életet.

A pesti zsidó anyahitközség tehát az okból
sem akarja megtûrni , hogy > Chevra Kadisáhc-
j ába felvétessék valaki azon alapnál fogva, mért
a pesti orthodox hitközség tagja ; mert ezzel a
szakadást ö is sanctionálná, létj ogát elismerné.

Az anyahitközség azonban sokkal humá-
nusabb és sokkal szabadelvûbb , semhogy meg-
tagadná az orthodoxoktól a » Chevra Kadisah «
szolgálatait, illetve jó tékonyságát. Az orthodoxok
szegényeit a » Chevra Kadisah << épugy táriiö-
gatja, szegény betegeit épugy gondozza és sze-
gény halottja it épugy ingyen és tisztességesen el-
takarítj a, mintha nem is más községnek lennének
a tagjai . A szegény eknek ennélfogva épénség-
gel nincsen kárára , hogy az ortkodoxokat a
»Chevra Kadisah « tagokul be nem fogadj a ;
maradnának tehát csak a vagyonosabbak ; no,
ami ezeket illeti , könnyen segíthetnek magukon :
e g y s z e r û e n  b e l é p n e k  az a n y a h it k ö z -
sé g be t a g o k n a k .  Hogy tagjai maradj anak
ezenkívül az orthodox hitközségnek is, ezt ter-
mészetesen senki meg nem gátolhatja.

A helyzet tehát korántsem oly rettenetes, és
a megoldás távolról sem oly lehetetlen, mint ezt
az orthodoxok állítják. A » Chevra Kadisah * ,
mely a lefo lyt évben például 103,000 frtot köl-
tött emberszeretõ , j ótékony czélokra és 50,000
frto t adományozott az uj zsidó kórház építésére,
ezután sem fogja kérdezni : orthodox , vagy con-
gressuspárti-e a szenvedõ, az elköltözött *, te-
kinteni fogja azt : felekezetünkben és szegény-e
az illetõ.

Másképen lesz ez természetesen , ha az ort-
hodoxok csakugyan életbe léptetik engedélye-
zett »Chevra Kadisah « -júkat. A »Chevra Ka-
disah «-val nem csak az jár , hogy választa-
nak « chevregabet » és elnökét , hanem já rnak
vele k ö t e l e s s ég e k  is, és ezeket az ort-
hodoxok helyett valóban n e m a z a n y a -
h i t k ö z s é g f o g j a  t e l j e s í t e n i .

Ha az orthodoxoknak ily nobilis passiói
vannak : tartsák ki szegényeiket õk maguk , gon-
dozzák betegeiket õk maguk ! És azt a száz meg
száz, a vidékrõl feljövõ szûkölködõ, beteg és se-
gítséget keresõ orthodox is, kik itteni bárátjaiknak
rendesen feléjük sem néznek,de segítséget találnák
mindig az anyahitközség kifogyhatlan jótékony-
ságában , — vegyék ezt tudomásul az ortho-
doxok : ha » Chevra Kadisah »-ju k lesz, az anya-
hitközség ezen szerencsétleneket hozzájak fogja
utasítani !

Már'doehdi ílaj éhuM.



A keresztény vallásra áttért zsidó férjnek gyer-
meke neme szerint követi-e atyját ?¦¦

Exiguusnak lapunk elõzõ számában ily czim alatt
megjelent czikke jogászkörökben is viszhangra talált .
Dr. S z t e h l ó  Kornél, budapesti ügyvéd a dr. W o l f
Vilmos által szerkesztett »Ügy védek Lapja« utolsó
számában az „Egyenlõség" után ismerteti az esetet
és visszaadván a fõvárosi tanács határozatát , magá-
ról az ügyrõl igy vélekedik :

„Elõrebocsájtom , hogy nem de legelferanda aka-
rok ezen esethez hozzászólani, hanem csak a fennálló
hazai jog szempontjából vizsgálom, vájjon a fõvárosi
tanács az adott esetben helyesen határozott-e ?

A fennálló jog szempontjából helyesnek isme-
rendõ, hogy a házasság tartama alatt bárkitõl és
bármily körülmények között nemzett gyermek tör -
vényesnek vélelmezendõ, mig a birói ítélettel törvény-
telennek nem ' nyilvánittatik. Az is helyesnek isme -
rendõ, hogy az egyik zsidó házasfélnek keresztény
vallásra áttérése magában a házasságot fel nem
bontja. Annak vizsgálatába, vájjon ily esetben a
házasság a katholikus vallásra tért felet illetõleg az
egyházi fórum engedélye, vagy csak a polg. bíróság
ítélete által tekintendõ felbontottnak, ez alkalommal
nem bocsátkozom és egyszerûen konstatálom, hogy
Klein Vilmosné gyermekének születésekor a férj ke-
resztény volt, a nõ pedig zsidó és a h á z a s s á g kö-
z ö t t ü k  m é g fe n n  ál l  o tt.

Az „Egyenlõség" czikkezdje szerint a fõvárosi
tanács helytelenül járt el, midõn a kérdéses esetben
a keresztény bevett vallások közötti viszonosságot
szabályozó 1868. évi 53. t.-cz. értelmében kimondotta ,
hogy a f i ú g y e r m e k  az a t y a  h i t v a l lá s á t
k ö v e t i , mert ezen specziális törvény csakis a tör-
vényesen bevett keresztény vallásfelekezetrõl intéz-
kedik, tehát más be . nem vett vallásfelekezetre —
mint a minõ a zsidó vallás — nem alk almazható.

Ebben teljesen igaza van czikkezõnek, de hat a
tanács nem is hivatkozott az 1868. évi. 53. törvény-
czikkre. hanem ugylátszik, csak ennek analógiája
szerint mondotta ki , hogy a fiúgyermek az atyja hit-
vallását követi. Ebbõl megint az is következnék ;
hogy a fõvárosi tanács szerint a k e r e s z t é n y
ap á n a k  z s i d ó  h i t v e s  t á r s á t  ól  s z á r m a z ó
l e á n y g y e r m e k e  a z s i d ó  h i t v a l l á s b a n
v o l n a  f e l n e v e l e n d õ .

* Az „Egyenlõség" czikkezõje ugy ervei, hogy
az 1868.' évi 53. t.-cz. ily esetben nem lévén alkal-
mazható : n i n c s  t ö r v é n y ,  mely a keresztény val-
lásra áttért szülõt vagy zsidó hitvestársát arra köte-
lezné, hogy gyermekét ebben vagy abban a vallás-
ban nevelje, szóval , erre az esetre — tilalmat nem
találván — a vallásszabadság elvét proklamálja.

mint kivedlette magát. A csattanós, szabadelvû
phrasisokon kezdette, a bécsi Gemeinderath
satnya ponty tavába n a falánk csuka volt, ké-
sõbb a Reichsrathban j átszotta a Catót és las-
san-lassan — ki tudja , mi bírta az akaraterös,
de szemes, önzõ ügyvédet erre , a metamor-
phosisra ? — belesülyedt az antiszemitizmus pos-
ványába. Lichtenstein herczeg csak annyiból
antiszemita , amennyiben a túlbuzgó klerikálismus
elöharczosa , a kinek — a spártai hõs anyja
szavait variálva — az a j elmondása : »vagy a
kereszttel , vagy a kereszten !«

Es a csorda lót, fut , lármáz, bõg, kiabál és
— énekli a » Wacht am Rhein « -t. Énekli még
II. József császár fenkölt anyjának ifj ú fény ben
ragyogó érczszobra elõtt is. Soha világosabban
ki nem tûnt, hogy az antiszemitizmus, ha nem is
tökéletesen azonos, de édes rokon a h a z a -
f i a  t l a n sá g ga l .

A polgárok milliói közt a békés egyetértést
megzavarn i, a kereskedelmet és forgalmat meg-
bénítani, a gyûlölet üszkével veszedelmesen ha-
donázni , a haza j ó hírnevét pellengére állítani
— ez antiszemitizmus, és a ki azt vallj a, hogy
ez nem egyúttal hazafiatlanság, az megcsalhatj a
ugyan magamagát, de azért a vérrokonságot e
két sziszegõ kígyó közt semmi dialectica el nem
tagadhatj a.

Csak tessék Bécs felé tekinteni ! Ugyanazon
elemek , melyek zsidó polgártársaik erkölcsi és
anyagi megrontását tûzték ki czélj ukul , melyek
torokszakadtáig deklamálj ák : a zsidónak nincsen
hazája, a zsidókat akár szép szerrel , akár bun-
kósbottal vissza kell terelni a Jordán partj aihoz,
— ugyanezen subversiv elemek hazájuk boldog-
ságát a feketesárga soromp ókon tul keresik és
egyre-másra álczátlan honárulást követnek el.

A derék, szorgalmas, j ószivü s igazán ke-
délydus bécsi nép zöme természetesen a türel-
metlenség és hazafiatlanság ez utczára vitt or-
giáitó l épp oly megütödéssel és megvetéssel for-
dul el , mint a hogy a bécsi hazafiatlan antisze-
miták által istenitett Bismark berlini közlönyei
az undor legkeményebb hangján utasítj ák vissza
ezt a nem keresett , tolakodó szövetkezést.

De épp ezért hihetõ, hogy a bécsi hazafiat-
lan antiszemitizmus is elébb-utóbb megfullad a
maga mérgében. Nagyon is kimutatták az urak
a foguk fehérét s dühös szenvedélyüktõl elra-
gadtatva , messzebb mentek, mintsem maguk is
akarták volna. Nem a törvény vas keze (Bécs-
ben az efféle sportot nem engedik büntetlenül
ûzni) fog véget vetni e duhaj kodásnak , hanem
végül a társadalom— ez a mindenható, ölni s
éltetni képes társadalom ' — fogj a rendre s
csendre utasítani a rakoncátlanokat A város,

a mely virágozni, a; nemzet, a mely élni akár,
inem tûrheti, hogy választóvíz marja keblét.
Schönerer és Comp. fej széj ének nyele is oda
vész, mint a hogy kialudtak a középkor máglyái
és. elfoszlottak az új kor ismertetõ sárga rongy-
darabj ai.

Devecseri Ignácz.



Sajnos , még nem vagyunk ennyire Magyar-
országon .!¦ ' • ¦ '

Ne felejtsük el, hogy nálunk egyházjogi kérdé-
sekben az általánosan kötelezõ törvény, ,,a ju s com-
mune" rnég mindig a k á n o n i  j o g .  Az 1868 : 53.
t.-cz. és ezekhez hasonló állami törvények csak
k i v é t e le k  a ju s commune alól, csak megszorí-
tásai ennek. Az a kérdés, vájj on a zsidó és keresz-
tény között tennálló házasságból született gyermekek
mely vallásban nevelendõk, hazai kivételes törvény
által nem szabályoztatván, kétségtelenül a kánoni jog,
a ius commune szerint oldandó meg.

A kánoni jog ugyan tudtommal szintén nem
intézkedik különösen arról, mely vallást kövessék ily
esetben a gyermekek, de miután a kánoni j og egész
szellemébõl következik, hogy keresztény szülõ gyer-
mekének kereszténynek kell lennie és a keresztény
szülõnek kötelessége gyermekét, bármily nemû le-
gyen az és bármily vallást kövessen is a másik
szülõ, megkereszteltetni ; kétségtelen , hogy a kánoni
j og- szerint az ily házasságból s#ármazó mindkét
nemû gyermekeket meg kell keresztelni. Megerõsíti
ezen felfogást azon körülmény, hogy a cultus dis-
paritas házassági akadálya alól is csak azon feltétel
alatt adhat az egyház felmentést, hogy mindkét nemû
gyermekek a keresztény vallásban neveltessenek.

Nem változtat a kánoni jog alkalmazhatóságán
j elen esetben 'azon körülmény, hogy Klein Vilmos
nem a katholikus, hanem a református vallásra tért
át; mert a k atholikus egyház j oga a protestánsok
által végzett keresztelést is érvényesnek ismeri el és
így .  a kánoni jog, a mennyiben ez hazai kivételes
szabály által módosítva nincs, a protestáns vallásra át-
tért zsidóknál is alkalmazandó. — Nem áll ennek
útjában a protestáns egyházjog sem, mert ez sem
tartalmaz e tekintetben a kánoni jo gtól eltérõ intéz-
kedést.

Nem alkalmazható azonban a kánoni jog oly
esetben, midõn a zsidó házastárs unitárius vallásra
tért át , mert az unitári us vallás szerint keresztelt
egyént a kánoni jog kereszteknek nem tekinti (lásd
W e b e r :  Die kanonischen Ehehindernis.se. Freiburg
1886. 177 lap), erre tehát a keresztség jó téteményét
ki sem terjeszti.

Ezekbõl folyó nézetem az , hogy a fõvárosi ta-
nács, bár határozatát nem indokolta meg ugy ahogy
kell , helyesen j árt el, midõn Klein Vilmosné gyer-
mekének megkereszteltetését elrendelte. "

Az utolsó idõben felmerült je lenségek arra enged-
nek következtetni, hogy a nálunk immár értéktelenné
vált ny ilvános antiszemitizmus több helyt átcsapott
p i e t ' í s z ' mu  s b a. A zsidókat rá kell bírni arra,
hogy keresztelkedj enek ki — ez lett többek j elszava.
Ha mar elevenen megégetni nem lehet õket , az or-
szágból kikergetni sem, ne legyenek legalább zsidók,
mert ez alkalmatlan, ez zseniroz. Vannak, kik felszó-
lítást-intéznek hozzánk , hogy hiszen azt csak belátjuk,
hogy j obb lesz dolgunk , ha megszûntünk zsidóknak
lenni. Ez azonban egyszerûen alávaló feltevés s erre ref-
lektálni is szégyen volna. De vannak megint mások,
kik „a jobb meggyõzõdés"-re apellálnak, Hivatkoznak

a történelmibizonyi tékokra, hivatkoznak a prófétákra
kik a keresztény hit igazai mellett tanúskodtak haj -
dan és bizonyítanak ínég ma is.

Ellenei vagyunk a vallási disputatióknak ; tisz -
teljük és becsüljük a keresztény vallást, mint sok
százmilliók hitét, de azokkal szemben , kik minden
áron ránk akarják tukmálni, és „meggyõzõdésbõl",
kell, hogy tisztázzuk, milyen a mi meggyõzõdésünk
a keresztény vallást illetõleg.

Meggyõzõdésünk a keresztény vallást illetõleg
ugyanaz, mi a M e n d e l s s o h n  M ó z e s é  volt. A
halhatatlan berlini philosophus sokat szenvedett vi-
szontagságos életében, de a legtöbb baj t a pietisták
okoztak neki, kik minden kísérletet megtettek, hogy
hitétõl eltereljék. Mendelssohnnak ennélfogva több-
ször k e l l e t t  véleményt nyilvánítani a keresztény -
ségrõl. Ezeket a szétszórtan tett ny ilatkozatokat ko-
runk egyik jeles zsidó történésze, dr. K a y s e r l i n g
M. „Moses Mendelssohon" czimü, nemrég második
bõvített kiadásban megjelent nagyszabású müvében
„Mendelssohon über das Christenthum " czimü fejezet-
ben foglalta össze, melynek egyrészét a következõk -
ben adjuk :

A kereszténység történelmi bizonyítékaitól — irja
Kayserling — Mendelssohn minden erõt megtagad . A
világ legigazságosabb biráj a elõtt bizonyitj a, hogy a ke-
resztény dogmák egyikét sem fogadhatj a el. „Ugy tûnik
fel nekem , hogy mindazokkal ellentétben állanak, amit
a józan ész, a természetes gondolkozásmód és a szent-
írás tanit , melyet mindny ájan isteninek ismerünk,
és egész lelkületemnek meg- kellene változnia, ha e
fölött valaha máskéjD gondolkodnék. Én oly vallás
alapitój át nem tekinthetem isteni küldöttnek , ki azon
tanokat hirdette . . .  Avagy az gyõzzön meg talán , hogy
isteni küldetését csodákkal bizonyitá ? — Mit bizonyít-
hatnak csodák ? És ha ezen vallásalapító szemem elõtt
mind a halottat föltámasztaná, akik évszázadok elõtt
multak ki, azt m ondanám , hogy e vallásalapító halot-
takat támasz t fel , de tan ait nem fogadhatnám el."'
»Tudjuk , hogy az emberek mily könnyen vezetnek és-
vezettetnek tévútra, tudjuk , hogy a babona, elõítélet
és lelkesedés mily h atalmat gyakorol az emberre ;
mily gyakran fûzõdik össze egy je llemben ész és lel-
kesedés, babona és csalás, hiúság és fenség oly szo-
rosan, hogy a legélesebb szemûnek is nehezére
esik a megkülö nböztetés ; tudjuk, hogy mily gyak-
ran cselekedtek az emberek gonoszat jó szándékkal
és jót gonosz szándékkal ; összehasonlítunk elbeszé-
lést elbeszéléssel , bizonyítékot hozunk fel bizonyíték
ellen, egész tengernyi kétkedés csapódik fölöttünk
össze, s mi tartózkodunk az itéletmondástól."

Ama . gyakori ellenvetésre, hogy már a prófé -
ták is utalnak a kereszténységre, szintén megfelel
Mendelssohn. „Hálát adok naponkint a teremtõnek",
igy ¦ . szól , .„hogy. boldogságomat ... nem exegetikus

Mendelssohn Mózes a keresztény hitrõl.



IV.
C o h e n d r. m a r b u r g i e g y e t e m  i tanár szó -

béli szakvéleménye ez: „A szó telj es értelmében nem va-
gyok szakértõ a talmudban. Fiatal koromban 10 é\ig ta-
nultam a talmudot és az utóbbi idõkben is behatóan
fog lalkoztam a talmuddal . Mindenesetre tisztában vagyok
a talmud dialektikáj ával , és nézetem szerint ezen fordul
meg a dolog. Midõn legelébb a felolvasott szakvélemény-
rõl kell nyilatkoznom , meg kell j egyeznem, hogy ezt elõször
is tudományosnak nem ismerhetem el.Lagarde titkos tanácsos
ur Delitzschre hivatkozik ; de az idézetek , melyeket De-
litzschbõl közöl, telj esen hamisak , nem idézetek s részben
hamis alapokon , sajtó hibákon alapu 'nak. x4.m a talmudból
vett idézetek , melyeket szakértõ ur egyszerûen kiirt Rohr
lingból, nem a talmudból valók. A ta lmudban ez van
megírva : „ Megvan tiltva a nem. zsidót félrevezetni , és
annak , még a bálványimádónak sem szabad hazugságot,
még konvencionáli sát sem mondani. " Maimonides a tal-
mudnak kérdéses meghagyásait a köve tkezõkben fog lalta
össze : „ Az embernek meg vannak tilt va , hogy hízelgõ

Egy taimudpör.

vizsgalatoktol tette , függõvé. En a föld legnyomorul-
tabb teremtése volnék, ha engerr vallásom ezen fá-
radságos munkára kötelezne. Minek is volna szükség
íráshelyeket vizsgálni, vájjon nem-e bizonyítanak oly
tant, melyet én nem fogadhatok el? Ha ezt tennénk,
ugy az, az én gondolkodásmódom szerint , nagyobb
bizonyíték volna az íráshely ellen , mint a tan mel-
lett." Még erõsebben nyilatkozik ezen dogmatikus
exegetika fölött a braunschweigi fejedelemhez inté-
zett levelében : „Azt hiszem, hogy az alapszö veg
nyelvét ép ugy értem , mint az ujak között bárki,
mert mintegy második anyanyelvem. . Ugy látszik
elõttem, hogy ezen iráshelyek a bizonyíték legkisebb
fokával sem birnak. Theologusoknak ezen helyekrõl
való magyarázata elõttem többször hamisnak és na-
gyon erõszakoltnak látszot t . . ,  Isten irgalmazzon lel-
kemnek , de én örök üdvösségem alapját nem birom
megfejteni Dániel relytélyes álmaiból , vagy valamely
próféta fenséges költészetébõl. Ezen iratok a szív
felbuzditására, nem pedig az ész tanítására vannak
szánva."

„ Az eredendõ bûnrõl" , mondja Mendelssohn, „a
jó zan ész ép oly keveset tud , mint az ó testamentum.
Az ember isten képmására lett teremtve. Ádám és
Éva meghalt, mert bûnhõdtek és igy j ár minden
utóduk : bûnhõdnek és meghalnak, de ama büu ál-
tal nem haltak meg a jóra nézve és nem estek a
sátán hatalmába."

A mint nem ismer Mendelssohn eredendõ bûnt,
ép ugy nem ismer el lelki halált és örök büntetést.
„ Bosszúálló büntetés , a megsértett istenségnek elég*-
tétele, gonoszat cselekedni, mert gonnszság történt,
örök önkénytes büntetésekj  Minden felõl küzdeni
kell ezen szörnyetegek ellen " igy ír Mendelssohn
barátjához ,] Nicolaihoz, a kitõl elvárj a hogy „mint
az igazság kutatój a nem fog szavazatokat gyûj teni,
hogy azokat megszámlálja ; mérlegelni kell õket és
nem számlálni. " »Minden büntetés jótékonyság az
emberekre nézve és elmarad a büntetés, mihelyt meg-
szûnik jó tékonyságnak lenni raj ok nézve, mert isten
az embert az õ saját boldogságára teremte. De ha
minden bun örök nyomort vonna maga után , ugy
isten törvényeit romlásra teremtette volna.« „Egyetlen
egyén sem, ki a boldogságra képes, lett a kárho-
zatra, az isten államnak egyetlen egy polgára sem
lett örök nyomorra kiválasztva. Mindegyik saj át ut-
j án halad, mindegyik átfutja kij elölt sorsát és lép-
csõrõl lépcsõre j ut a boldogság fokáig, mely hozzá
méltó," „Isten a bûnöst nem bünteti meg saját vég-
telensége szerint, de a bûnös hibáj a szerint. A.z isteni
igazság csak javítani akar , a mi a bûnösnek javára
válik ; ha a bûnös Örök üdvéhez nen szükséges,
ugy a büntetés elengedtetik és megkegyelmez neki ;
ehhez nem kell közvetítõ, a ki a kegyeimet kiesz-
közölje számára. -*

Hogy a keresztény vallás alapítója hivatással

hirt. hogy a, természetes vallást joga iba, helyezze,
hogy „ ezen rendkívüli ember " próféta volt, ezt . Men-
delssohn elismerné minden aggodalom nélkül, ha az
nem tanított volna olyat, a mi isten parancsaival
és az észszel ellentétban áll és ha hivatását nem ter-
jesztette volna addig is, hogy a zsidó nemzetet a mó-
zesi törvényektõl eltántorítsa. De Jézus, állítja Mendels-
sohn, sohasem monda nyilt szavakkal, hogy Mózes
törvényeit fel akarj a függeszteni , sõt az ellenkezõt
cselekedte szóval és tettel. „Na-zarethi Jézus nemcsak
Mózes törvényeit, hanem a rabbik elveit is figye-
lembe vette, és a mit az õ feljegyzett beszédeiben
ezzel ellentétben állónak hisznek, annak csak az elsõ
pillanatban van ily színezete. Ha azért j elent meg,
hogy az elterjedt hizelgésnek és álistenkedésnek ostora
legyen , ugy bizonyára nem õ adta az elsõ példát
az álszenteskedésre az által , hogy õ maga szigorúan
Oly törvények szerint élt, melyek, tanai szerint meg-
szûntek . . . „Ha az õ utódai a késõbbi idõben máskép
gondolkodtak, és a zsidókat, kik az õ hitüket elfogadták ,
feloldhatani vélték hitük alól , ezt bizonyára Jézus auc-
toritása nélkül tették. Ennek következtében a zsidók,
még ha a kereszténységet fe 1 is veszik, nincsenek
felfü g'i/ esztve a mosaikus törvények alól."

A Messiás, kit Mendelssohn mint a zsidóhit hû
követõjét vár , az õ felfogása szerint nem lesz meg-
váltó , a ki által boldog lenni remél, nem is földi ural-
kodó, ki az egyetemes uralmat helyre állítja ",,, Az em-
beriségnek le kellene vetni term észetét , hogy képes le-
hessen egy általános monarchia jav át szolgálni ," A
Messiás, kit õ vár, hivatva lesz a zsidó nemzetet min-
den politikai elnyomatás alól felszabadítani , hogy
igy a nemzet egyesülve az egyetlenegy igaz istent
imádhassa. Itt nincs semmifé'e egyesülésrõl szó tan-
ban vagy törvényben, annál kevésbé az úgynevezett
vallási egyesülésrõl. ~



I R O D A L O M .
Szerencsés eredmény. Az orsz. izr . tanító egye-

sület múlt szeptemberben pályázatot hirdetett hit-
tani könyvre a közép iskola alsóbb három osz-
tálya számára. A pályázat ideje e hó 15-én lejá rt ,
a mely napon be is érkezett e g y  mü. Több nem
j ött. No de ez az egy ki tett magáért . Az
egyesület vezetõi , kik a könyvet felülbirálat vé-
gett átadták a pesti rabbiságnak , el vannak ra-
gadtatva azon rendkívüli paedagogikus érzéktõl ,
a héberben való nagy jártas ságtól, mely a be-
küldött mü minden mondatában tapasztalható.
A könyv szerzõj e nemcsak kitûnõ tanitó lehet
és nemcsak jeles hebreista. de minden izében
o - o n d o l k o d ó  és z s i d ó  a szó legnemeseb b
értelmében. A könyvre , mely régóta fájdalmasan
tapasztalt ürt van hivatva kitölteni , természetesen
még vissza fogunk térni , most még csak a derék
egyesületnek gratulálunk , melynek pályázata e
mü megírására serkentette a szerzõt , kinek ki-
létét eddig még nem is sejtik.

Vasárnap (1888. május 27.) 5648. szivan hó 17.,
hétf õ 18, kedd 19, szerda 20, csütörtök 21, péntek 22,
szombat 23. Muszaf . ima elõtt bejt lentik a chõdesl. Ol-
vassák a 3. pérck-et. Heti szidra : S 'laef i .

Heti naptár.

és tévútra vezetõ beszédeket tartson ; aj kán ne l egyen
más mint szivében.; belsejébe n és külsej ében egyenlõ le-
gyen ; amit gondol, ugyanaz legyen , a mit mond. És meg
van tiltva az emberek félrevezetése, pogány nyal szemben
sem teendõ ez. Például elhullott marhának húsát a po-
gánynak se mint  rendesét és lemetszettét adj ák el; meg-
döglöttnek börnemüj ét se lemettszetté gyanánt ." „ A. gój t
megcsalhatod és uzsoráskodhatol véle szemben " ez sehol
sincs a talmudban. A talmud szerint csak anny i van meg-
engedve , hogy a pénz utá n kamatot (uzsorakamatok minden
esetben tiltottak) lehet szedni , ha erre a kamatra a meg-
élh etés czéljából absolute szüksége van. E szó alatt „gój"
eredetileg bálvány imádók értendõk. Azon nemzsidók , kik
nem bálvány imádók , bûntettektõl ha távol tartj ák magukat ,
a talmudi és bibl iai j og szerint a zsidókkal telj esen egyre
becsülendõk s az örök boldogságnak részesei lesznek. A
keresztény tudósok a 17-ik századben tudták ezt. — El-
nök : A második kérdést tehát tagadja ? — Cohen : Ezt
m i n d e n  a l a k j á b a n  és m i n d e n  l e h e t õ  é r t e l m e-
z é s é b e n , t u d ó s r a  v o n a t k o z ó l ag ,  a m e n t õ k ö-
r ü 1 m é n y e k k i z á r á s á v a l  h a m i s í t á s n a k  ny i l -
v á n í t o m .  — Védõ : Megengedi , tanár ur, hogy a tal-
mudban ellenkezõ tartalmú mondások is vannak ? — Co-
hen : Megengedem , hogy van a talmudban néhány Ízetlen
söt elvetendõ pont is. Ez kimagya rázható abból is, hogy
a ta lmudban ezer meg ezer tudós minden ellenõrzés nél-
kül irta meg nézetét. De ez a néhány mondás eltûnik avval
í\ sok mél y erkölcstanitással szemben, mely a talmudban
fog laltatik. — Elnök : Kérem az elsõ kérdésrõl való véle-
ménvét .  — Cohen : A mi ezt illeti , ezt feltétlenül igenlem.
A talmud jog i tanai valamint az abban lévõ erkölcsi
törvények kötelezõk. A zsidóknak minden intézményei a
beteg ápolás, a j ótékonyság, az ünnepek symbolumaikkal
stb. .mind a talmudon alapszanak. Mindenesetre vannak nem
hivõ zsidók is, de ezek az ó testamentumot sem ismerik
el. Mindazonáltal ezek nem válnak ki a zsidó felekezeti
közösségbõl , mivel a talmud erkölcsi tanait elismerik. —
Elnök : Szíveskedjék tanár ur néhány ízetlen és elvetendõ
részt idézni a talmudból . — Cohen : E kérdésre adott vá-
laszomban ki kell jelent enem, hogy é n , mint tudós és filo-
zófiával fog lalkozó egyet mást kétségbe vonok a talmud-
ból , mert  tudományos nézeteimmel nem egyeznek meg.
És ízetlennek meg elvetendönek néhány részt anny iban
tartok , a menny iben a talmud emberi mü és min t  il yen
nem tökéletes. Hogy e részek száma milyen csekély, mu-
tatj a az , hogy hamarj ában egyetlen egy sem j ut eszembe.
— Eluök : A talmud tehát nem isteni kiny ilatkoztatás ?
— Cohen : Igen , részben. — Elnök : Ki hagyta ezt meg ?
— Cohen : Meghagyást erre nézve nem ismerek , mert a
talmud összefoglalásakor már nem rolt szanhedrim . —
Elnök : A ta lmud meggyalázása , a zsidó frtfelekezet egy
intézménye meggyalázásának tekinthetõ ? — Cohen : Nem
e g y n e k , hanem v a l a m e n y i é n e k .  A t a l m u d
rae g g y a 1 á z á s á t a z s i d ó  v a l l á s f e l e k e z e t  va-
1 a*m e n y i i n t é z m é n y e  m e g g y a l á z á s á n a k  te-
k i n t  e m.

(Vége.)
A—b.

Szellemszikrák
a talmud , mídrás és a késõbbi rabbinikus irodalomból.

Biztos akarsz lenni, hogy kérésedet vissza ne
Utasítsák : K é rj  t a n á c s o t !

Isten némely embert ugy büntet, hogy teljesiti
szive kívánságát

Keresd a bölcsességet, mintha örökké élnél és
fuss az igazság után, mintha sarkadban volna a halál.

*
A ki keresi az igazságot , Istenét szereti ; a ki

meg is találta, azt Istene szereti.

lm Isten mindent ad. de adakozó kezét soh' sein
láttad.

Te vajmi keveset adsz, annál jobban mutatod
kezedet.

*
Nem-e bolond ember az , ki megfosztja saját ma-

gát a legnagyobb örömtõl ?
Hát nem bolond-e a rossz ember, ki soh' ' sem

ismeri meg ama legfenségesebb örömet : boldoggá
tenni másokat !

Vannak olyan emberek is* kik beleharapnak -az
ujj akba, melyek színmézet raktak szájukba.

*
Ha minden ember tisztán tartaná háza elej ét :

nem volna piszkos utcza.

*
Nemde szereted azt, ki j ót tett veled ? tégy jót

te is és szeretve léssz te is.
Nemde gyûlölöd azt, ki veled roszat tett ? ne

gondold hát, hogy te kevésbé gyûlölt leszesz, ha rosz-
szat cselekszel.

Kisebb a távolság* maj om és ember között , mint
balga és bölcs között.

Talmud isia.



H Í R EK .
—} A „Budapesti Hírlapi azon alkalommal, hogy

0 Felsége Rosenberg Bernát, gyalui földbirtokosnak és
utódainak a közügyek terén szerzett érdemei elisme-
réséül a „gyalui" elõnévvel a magyar nemességet ado-
mányozta, félre verte a hara got. Elõször is az a baj ,
hogy nem ismeri az uj nemes érdemeit, pedig hát
jól emlékszünk, hogy tavaly éppen a Budapesti Hír-
lap után közöltük, hogy R o s e n b e r g  Bernát a vörös
keresztegyletnek 5000 frtot adományozott. Igaz ez az
érdemnek még nem többes száma , (vannak talán
mások is !) de hát a ,.Bp. H.;:-nak még sem volna
szabad elfelednie il yen tényt, mert jólérterültsége da-
czára is ritkán van azon helyzetben, hogy a régi
idõk nemes „kreatúráiról " csak ilyen mindennapi dol-
gokat is megírj on. A második baj meg az , hogy „a
magyar nemesség nimbuszát, fényét, idegen család-
nevekkel fûzik össze Nem vagyunk a német család
neveknek barátja ; sokkal szivesebben látnánk magunk
is, ha az olyan tisztán külsõ valamiben, mint a név,
szintén összefornánk a nemzettel. Azonban valaki fe-
lett azért pálczát törni, mert a magyar nemességet
német családnévvel fûzi össze, s abból olyan követ-
keztetéseket vonni le, hogy a „német családnevek
meg nem magyarosítása közéletünk gyöngeségére
vall ;" hogy a „nemesi indigenatus nevével azt lát-
szik tanúsítani, hogy nemzeti életünk törekvéseivel nem
áll közösségben ", — õszintén megvallva, már csak a
Sontaghok, Grünwaldok, Degenfeldek stb.-iekre való
tekintetbõl sem tudnánk. A „Budapesti Hirlap"-ot alig-
hanem egy kis pillanatnyi hipersóvinizmus rag-adta
el — mert azelõtt — az uj nemes német nevébõl
veszedelmet még* akkor sem olvasott ki, ha ez az uj
nemes történetesen nem volt keresztény vallású.
Mintha a csizma itt szorítana !

— A barcelonai kiállításon zsidó biztos képviseli
hazánkat. K o p p éi y Géza földbirtokos s a mezõ-
gazdaság terén kiv áló szakember hitsorsosunk ugyanaz,
aki a bpesti országos kiállítás legszebb és leg-
fontosabb részének, a mezõgazdasági osztálynak volt
rendezõj e, biztosa a barcelonai kiállítás magyar osz-
tályának. A spanyol régenskirálynét, Krisztin át, a ki
állítás megny itása alkalmával Koppély magyar nyel-
ven üdvözölte, mire a regenskirálynõ magyar nyel-
ven köszönte meg a szives fogadtatást. Azóta a ki-
rálynõ udvari ebédet is rendezett a kiállítás vezetõi
szamára, melyen Koppélyt hosszabb beszélgetés-
sel tüntette ki . . . Milyen változás a távol múlthoz
képest í Négyszáz évvel ezelõtt egy királynõ uralkodó
f érjével együtt tört a ' zsidók vesztére s földönfutókká
segítette õket tenni , és most megint csak egy ki-
rálynõ és ugyanazon spanyol trónon , mely egykor
a spanyol zsidók kárhózatának forrása volt — királyi
palotáj ába hivta meg a zsidót és az- egykor megve-
tett , kiüldözött, fölfdönfutóvá tett fajnak -— egy utód-
j ával társalgásba elegyedett. Van igazságszolgálta-

tása a sorsnak is! — Koppély egyébiránt telj ésen
méltó az ilyen kitüntetésre ; hisz érdemeit felséges ki-
rályunk, Ferencz József rendjellel méltányolta s a svécl-
és franczia mezõgazdasági társulatok érmekkel is-
merték el.

— Deák Ferencz egy barátnõje. Sõjtörön a na-
pokban D e á k  Ferencz egy koros zsidó barátnõjer
S t o l z er n é  asszony, hunyt el. Az elhunyt eszes nõ
társaságában Deák Ferencz szülõföldjén létekor min-
denha szívesen mulatott és fiát, ki jelenleg' tekinté-
lyes mérnök, el-el nyarg altatta térdein. A vonzalom ,,
melylyel a haza bölcse kitüntette a megboldogult,
zsidó nõt, átplántálódott a lakosság szivébe is. Mi-
kor a zalaegerszegi zsidó zavargások következtében
a söjtöri zsidóknak is neki esett az elvadult gyûlölet ,
Stolzerné iránt még akkor is a legnagyobb tisztelet-
tel viselkedtek és családjának hajaszálát sem görbí-
tették meg. Most meg temetésére — a községi
elöljáróság több tagú küldöttséget menesztett Zala-
egerszegbe — ahol — Sõjtörön nem lévén zsidó
temetõ — örök nyugalomra tették Deák Ferencznek
j ótékonyságáró l is széles körben ismert ezen ba-
rátnõjét.

— A váczi püspök és a zsidók. S c h u s z t e r
Constantin bérmáló közutjában — • mint nekünk ir-
j ák — Soroksároon a zsidó hitközség részérõl is szép
fogadtatásban részesült. Az izr . hitközség a templom,
elõtti úton diadalkaput állíttatott ott fel , melynek
egyik felén következõ héber felirat volt olvasható :
„ Boruch habó b'sém Hásém ;" másik felén pedig:
„ Kiváló tisztelettel a helybeni izr. hitközség'" Tagjai
ünnepi ruhába öltözve a haraszti zsidókkal együtt
S c h õ n Mózes, kerületi rabbival élükön, itt várták a
fényes kísérettel bevonuló fõpapot. A rabbi a meg-
érkezett fõpap a kerül et zsidósága nevében üdvözölte
mire a püspök meghatottan köszönetet mondott a
megtiszteltetésért , kiemelte , hogy akárhol es a k á r-
h o g y  i m á dj u k  az  I s t e n t, m é g 'i s  v a l l á s k ü -
l ö n b s é g n é l k ü l  t e s t v é r e k  v a g yu n k  és
l e g y ü n k  is. Az agg rabbi kezét ismételten meg-
szorítván , l elkes élje nzések közt ült vissza kocsijába.
Megjegyzendõ még, hogy a já rás szolgabirája, Szilá-
gyi értesítette a hitközséget a püspök jövetelérõ l és
ugyanis õ avizálta a püspököt, hogy a hitközség tisz-
telgését fogadja. — Más oldalról meg azt irják , hogy
Schuszter Constantin Váczi püspök Újpesten lévén
bérmauton, megtekintette az ottani közintézeteket is.
Az árvaházban P a l o t a i  Jakab, az intézet felügyelõj e
és alapitója olyan meleg hangon üdzözölte a látogató
püspököt , hogy az egészen elérzékenyülten megölelte
és megcsókolta Palotait— aki igaz zsidó.

— Zsidók a Cselka-jubileumon. Az ó bu dai plébá-
nos jubileum a alkalmából , a budai zsidók is lerótták a
békés természetû lelkész iránt a tisztelet adóját , midõn
az..ünnepeltet ;az ó-budai , izr ? hitközség részérõl K l e i n
Gyula dr . fõrabbi , a Hirschféle alap ítvány .nevében pedi g
P h i l i p  Jakab üdvözölte. T a t a y  Adolf dr., a líl. ker.



orvosa, az iskolaszék nevében és G r o s z  z József az
elsõ általános betegség élyáõ egylet részérõl pedig nem
felekezeti minõségben tisztelegtek a jubilánsnál.

—~ Klein Gyula dr. ó-budaí fõrabbit , az ó-budai
kölcsönös betegsegélyzÕ egylet f. hó 20-án tartott köz-
gyûlésén diszelnökévé egyhangúlag választotta meg, s hat
tagból álló küldöttséget menesztett érte. A fõrabbi a köz-
gyûlésen megjelent s köszönete kifejezése mellett ígérte ,
hogy az egyletet tõle telhetõleg támogatni fogja.

— BlOCh Joachím B l o c h  Mór, nagy k ereskedõ és
izr. hitközségi elõljá ró atyja f. hó 19-én 96 év s k orában
végelgyengülésben elhunyt. Temetése, melyen a fõvárosi
zsidóság színe, java bõven vol t képviselve , f. hó 21-én d.
u. nagy részvét mellett ment végbe. Az elhunyt teljes éle-
tében igen j ámbor volt s magas kora daczára is naponta
eljá rt a zsinagógába. Hat héttel ezelõtt egy szombati
napon éppen templomba menet közben rosszul lett s
vissza kellett térnie , hogy az Ur szine elõtt már csak lelke
je lenhessék meg. Az elhunyt utolsó napjait F r i e d r i c h
Józsefné szül. B l o c h  Júlia ápolása tette elviselhetõkké.
Lnok ái, F r i e d r i c h  Tódor dr. a „P. Ll. " belsõ dolgozó-
társa és lapunk munkatársa , továbbá F r i d r i c h  József
dr. fiatal orvos s még számos rokonon kivül a pesti
chevra kadísa is gyászolj a , melynek leg idösb tagja volt.

— UUrnann Frigyes úr. liptó-szt miklósi orvos
és levelezõ tagja ,elhunyta fölött érzett gyászát a pá-
risi Alliance központi bizottsága a hivatásának fáldo-
zatul esett orvos családj ához intézett meleghangú
részvétiratban fej ezte ki.

— A becsi antiszemiták, kik a Schonerer kép-
viselõ elitéltetése után galiba-remekeket csináltak a
rendõrségnek, eddigi vakmerõségükkel kezdenek visz-
szavonulni, a minek az az oka, hogy legfelsõbb pa-
rancs következtében nagyon szigorúan bánik a ható-
ság azokkal, a kiket tüntetésen ér a rendõrség. Min ^
Bécsbõl irj ák, a legvegyesebb társaság került eddig
bünfenyítõ eljárás alá ; iparosok, kereskedõk , bérko-
csisok, az intelligens társadalom tagjai közül többen
és végül tanulók is kaptak kisebb-nagyobb fogság*-
büntetést a miatt, hogy a Schõnerer-tüntetésekben
való részvétel rajok bizonyult. Badenben vasárnap
éjjel ennek daczára összekaptak az antiszemiták a
bécsi turista egylet tagjaival s a kéztusában az anti-
szemiták húzták a rövidebbet. Ez alkalommal senkit
sem fogtak el. De a rendõrség okulva a botrányo-
kon egy 1854-bõl származó császári rendelet alapján
eltiltotta a „Wacht am Rhein" kezdetû dalnak nyil-
vános helyeken való éneklést , s utasította a bécsi és
a környékbeli rendõri közegeit, hogy a német-nem-
zeti, vagyis antiszemita tüntetõket tartóztassák le. A
bécsi egyetem és mûegyetem rektorai pedig intõ le-
veleket bocsátottak ki a hallgatóság számára, mely-
ben utalnak a közelmúltban lef ol y t szomorú végû
zavargásokra s szigorúan megtiltj ák a növendékéknek,
hogy ilyen hazafiatlan tüntetésben részt vegyenek.
A rendelet áthágóít szigorú fegyelmi eljárással fenye-
getik. Az összes fõ és középiskolák igazgatóságai is
igy járnak el. F. hó 26-án árkezett tudósítások sze-
rint a Mária Terézia szobra körül tüntetõk közü l
27-et 1—8 napig terj edõ fogsággal büntettek, kik
közt a társadalom minden osztálya képviselve van.

S é c h e n y i Andor gróf a P. Ll. f. hó 26-iki
számában nyilatkozik, hogy S c h o n e r e r  mellett
nem tüntetett, amit az a tény is bizonyít, hogy
felmentették.

— Drumont menekülése. »Az elzsidósodot t Fran-
cziaország* hírhedt szerzõj e a napokban egy párisi
munkásgyülésen megjelent^ hogy hosszú, hallgatása
után újra felvegye a don Kichotti harczot a zsidók

• ellen. De a munkások alighogy nevét hallották em-
líteni, szidni kezdték, s olyan fenyegetõ állást fog-
laltak el vele szemben , hogy Drumont ur a gyûlés-
terem egy hátsó ajtaj án hirtelen rückwárts concen-
trálta magát.

— Uj ZSÍdó konzul. O felsége az Uruguay köz -
társaság részérõl Bécsbe fõkonzuilá k inevezett S p i t-
z e r  Zsigmond hitsorsosunk megbizó leveléhez a leg-
magasabb exequaturát megadta.

— Az „Egyetemi lapok" szerkesztését G o n d a
Dezsõ joghallgató vette át, akit zsidó vallású létére
az idén az egyetemi ifjúság m árczius 15-én rendezett
ünnepi banketje alkalmával a Kossuth toaszttal bízott
meg, s ki a mai szamunkban közölt csinos vers szer-
zõjével — de ez már szerkesztõségi titok !

— Orosz zsidók Schweizban. Bernbõl irj ák, hogy
Schweizba számos orosz zsidó család vándorolt be,
és Zürich közelében uj város alapítását tervezik.

— HarmínCZ ház építésére kapott engedél yt a je-
ruzsálemi „Ezrász Hanidoch .m " egylet. Ez egy let a leg-
szegényebb és leggy ámoltalanabb jemeniták számára már
ezelõtt részint közadakozásból részint sajá tjából 20 házat
épittettett , amelyhez elég volt a városi hatósá g engedélye-
Be a porta két évvel ezelõtt fermant bocsátott ki , mely
szerint a falvakon való építés, melyeknek telke államinak
veendõ , csak Konstant inápolyból nyert engedély alapján

I eszközölhetõ A hely, hova az egy let az uj abb házak épi-
i tését tervezte , Jeruzsálemtõl negyed órány ira van egy szom-
szédos falu Silvon (a régi Siloah) határába tartozik. En-
nélfogva az egy letnek a portán ál kellett kérelmeznie , hol
a miniszterek véleménye az engedély megadására nézve
megoszlott és se vége, se hossza nem volt a várakozás-
nak. A jeruz sálemi pasa is hasztalan sürgette az ügy el-
intézését mi g vé gre ápril végén két évi sürgetés után a
jer uzsálemi pasához leérkezett az engedél y, melynek meg-
szerzésében az Ezrasz Hanidochim egylet egyik elöljáró tagjá-
nak , N a v o n József ügy védnek , ki több hónap ig tartózkod-
ván Ko nstantiná polyban E l i a s  dr. pasa befol yásos hitsor-
sosunk seg íts égével kivág ó rész j utott .  Tizenkilencz ház
épí tését az egylet már nieg is kezdte , melyek közül tíz
h á z n a k  k ö l t s é g e i t  H i r s e h  br.  v i s e l i ;  négyet
Z e i t l i n  H. A. drezdai hitsorsosunk e l h u n y t  n e j e ,
a t y j a  és i p o s i ö r ö k  e m l é k e z e t é r e , egyet-egyet
S a 1 v e n d i . A. dr. dúrkheimi kerületi  rabbi , W o 11 a. u c h
Kálmán londoni , H e r t n a n n  A. D. londoni. K á l i -
s c h e r Lajos thorni és egyet felerészben az egy let költ-
ségén épitetnek . A mé g engedélyezett 11 házat közada-
kozásból akarj a az egylet fölépíttetni . - Egyidejûleg j e-
lentik , hogy Konstantinápol yból Gedéra zsidó gyarmat is
k a p o t t  e n g e d é l y t  18 h á z  é p í t é s é r e  és e g y
k u t  á s á s á r a .  A lakásviszonyok Gedérában is nagyon
siralmasak, amennyiben a gyarmatosok maguk épített e
viskókban voltak kénytelenek magukat megvonni és a
falu cziszternáinak vizére voltak utalva , amiért az arabok
és beduinok ugyancsak megsarczolták õket. Hogy kinek
közbenj árására nyerte Gedéra ezen engedél yt , nem kell
külön kiemelni , de nem is szabad elárulni , mert a jó itevõ,
ki a kut ásatását saját költségén már meg is kezdette, is-
meretlen óhaj t maradni .
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— Elsõ rész . —
S z e ff o r i s íz .

P a t r i k a .
Patrika k észséggel fogadta el a szanhedrin meg-

bízását.
Amint az ember pár órára szívesen hagyja el

a betegszobát, ha a szenvedõ ez idõ alatt nem szo-
rul segélyére , Patrik a olyan megkönnyebülten lélek -
zett fel , midõn Szefforiszt néhány napra, j ól tudván ,
hogy itt szorongatott polgártársaiért édes keveset te-
het, elhagyhatta. Mély lelkek az adott viszonyok és
hangulatból mintegy ösztönszerûleg elõre megérzik
a j övõt, es ennélfogva Patrika tudta, hogy küszö-
bön áll az élet-halál harcz, hogy olyan ellenség-
gel áll szemben, melylyel a kiegyezés vagy a meg-
alkuvás merõ lehetetlenség. Tudta tehát, hogy az el-
lenségre megint csak ráakad , ha egy kis idõre távol
is marad. Most már eléggé tisztában volt a leküz-
dendõ akadály okkal is, melyek szülõvárosában j elent-
keztek, és ezért ránézve sok függött attól, hogy a
földi és a környékbeli hitsorsosai véleményével, min-
denekelõtt azonban a pátriárka, anyai részrõl nagy-
bátyj a nézeteivel és avval , hogy mit szándékozik
tenni , megismerkedj ék. Ehhez j árult még vágya, hogy
fölötte becsült nagybátyj át és ennek egyetlen leányát-'
unokatestvérét, Mirj amot, hosszú elszakadás után újra;
lássa. Olyan egyedül állt a világban, és annyi csa-
lódást élt át, hogy szinte vágyott már azó'n emberek

— A new-yorki izr. hitközség fõrabbija C h a r i  ff
Jakab már elfog lalta állo mását s ünnepé lyesen lett beik-
atvá. Az uj rabbi átköltözkodése körût felmerült költsége-
ket 10,000 frankkal fedezte a hitközség és lakása beren-
gezésére 12,500 frankot szavazott meg.

— Morte d'un prode ebreo (Egy zsidó hõs halála)
czimén ezt írja a „Corriere della Sera. " F. hó 9-én hunyt
el Velenczében U s i g l i  Benjámin 7l éves korában , ki
1849. a táborkarban mint kap itány hervadhatlan babérokat
szerzett. M a t i i u s  szemei elöt szerezte meg a bátorság
érdemp énzét. 1866-ban mint verzágliri - õrnag y vett részt
a háborúban. Manius Dániel legjobb barátai közé számította .

— A revkomároml fõkántor, K u r z m a n n Sámuel
— mint nekünk Odessából irják — az ottani izr. hit-
község meghívása folytán két egymásutáni szombaton
és pedi g ápril hó 28-án és f. hó 5-én próbae löadást tar-
tott . A roppant nagy zsinagó ga , melyben a szentírást
egyszerre hárman szokták felolvasni , csak ugy csengett ,
bongott K u r z m a n n  magas tenorj ától , mely et némelyek
B a c h  m a n n , a rombách-utczai zsinag óga fökántorj áé
mellé helyeznek és az õs zsidó melódiák olyan lágyan ,
olyan kesergöen , olyan szívhez szólóan csendültek el aj-
káról , hogy szokás és törvénytõl eltérõen taps vihar zú-
gott fel a hall gatóság közt. K u r z m a n n  elsõ debutj é-
vel anny ira megnyerte a hall gatósá got , hogy második
fellépésekor rendõri segélyt k ellett i gény be venni , hogy
még a templom udvarára is özönlõ hall gatóság a kellõ
számnál nagyobb ne legyen. Az odessai lapok még azok
is; melyek zsidó érdemeket nem ismernek , elismeréssel
szólnak a próbaelöadásokról , s az „Odessaer Zeitung "
ápril 28- (máj . 10) -iki száma feltétlen dicsérettel adózik.
K u r z r a a n t, kinek az útiköltségeit is megküldték , hogy
próbaelõadáson jelenjen meg, elért sikere után 4000
rubeles évi fizetés mellett akarják Odessába szerzõdtetni.
A komáromiaknak jó lesz résen lenni !

— Az Alsance propaganda bizottsága —- az egy-
let havi mûködésérõl beküldött j elentése szerint, april
hó 24-én tartotta meg havi közgyûlését, melyet a
bizottság beteg volt elnöke, D a 1 s a c e Gusztáv hosz-
szu idõ után elõször vezetett. E gyûlésen elnök je-
lentette, hogy több kisebb alapítvány mellett S e-
m o n Charles Bradfordban elhunyt hitsorsosunk az
Alliance Israelitra végrendeletileg 1,500 font sterlin-
get (körülbelül 38,000 frank) hagyományozott, mely
összegnek kamatai a végrendelkezõ kívánsága sze-
r int az egylet iskolái j avára fordítandók.

— Két elitélt apostol. Stettinban m. evi május
5-én Sonnenberg Liebermann „ A zsidó kérdésrõl általa
ban " és „Az úgynevezett Reichsbank , a zsidóknak egy sza-
badalmazott részvénytársasá ga zsidók számára " czimen
két f elolvasá st tartotr , melyekben a zsidókról leszedte a
tisztát , söt F r i e d b e r g  igazsá gügyminiszterröl is , ám-
bár kikeresztelkedett . E felolvasásokról a „Pommersche
Reichspost " bõvebb tudósításai utj án vett tudomást az
ügyészség és feljelentése fol ytán f. hó (j - ái ^i hoz-
ták meg az ítéletet , mel y szerint Sonnenberget , a stet-
tini antiszemiták fejét 1500 m. pénzbirság ban , a nevezett
lap szerkesztöját , M a l k v i t z o t  (aki csak mostanában
lett egy hitsorsosunk vallásának megsértése miatt 300
márkára Ítélve) 8 nap i fog h ázban marasztalták el.

— Az »Auróra bûnpere.« Az Auróra könyvkiadó
vállalat ellen Kompolthy Tivadar felj elentése folytán,
melyrõl egyik elõzõ számunkban megemlékeztünk,
B u c z  Lajos dr. kir. alügyész a b ü n v á d i  v i z sg á-
l a t  megindítását indítványozta , melyet a törvényszék

el is rendelt, és amelynek/ vezetésevéi K á l .o s sy  Jó-
zsef törv. birót bízta meg. . : " .. ' ;



szemebe nézni, kik iránt föltétlen bizalommal visel-
í̂ edett, , ; -'

Midõn kora reggel a harmatos és a reggeli nap-
tól csillogó mezõkön gyors Öszvéren ügetett, a múlt
eml.ékei felébredtek lelkében, és hosszú sorban mind
ama fájó édes érzelemmel vonultak el elõtte, melye-
ket az eltûnt boldogság és szenvedés, mely vissza
só% sem; tér, lelkünkben kelt.

Patrika Szefforisz városa egyik legtekintélye-
sebb polgárának fia volt, és azon nemzetséggel volt
összenõve a város egész története, melybõl Patrika
származott. Anyjától, Hillel pátriárka testvérétõl, aki
családj át Dávid nemzetségébõl származtatta le, 6 éves
korában megfosztotta a halál. Oh, szülei olyan bol-
dog házaséletet éltek és egyetlen gyermekük iránti
gyöngéd szeretetükben is egy voltak. Anyja halvány
arcza eltûnhetett e lelkébõl valaha ? Nem fájdalmas
sóhaj dagasztotta e keblét mindannyiszor , valahány-
szor reá gondolt ? Igen, egy imádott anya korai ha-
lála a gyermek lelkére egész életén át gy ászszint
borit, melyet csak a gonoszság keze törülhet el.
Atyját e csapás súlyosan találta. Hiszen háboritlan
boldpgságának éveit csak kis számmal jelölhette, mig
jöv õje komoran, gyászbaborultan állott elõtte.

Patrika mégis jól emlékezett, hogy atyja éppen
mágáhoztérõben volt és a felépülés utjí' n, midõn
egy esemény a fenséges férfiút végtelenül megren-
dítette és egészen megváltoztatta. Hogy mi volt ez
az esemény, csak néhány éve tudta meg. Akkor is-
mereti en maradt elõtte ; atyja heteken át csak elzár-
kózott szobáj ába és õt magát — dajkájá ra , Amnon
anyjára , bízta. Még emlékezetében élt, milyen nyomott
hangulat terhelte akkor az egész házat, ugy hogy
fenszóval beszélni, vagy csak mozdulni is senki sem
mert. Végre atyj a ismét elõkerült, de mint mogorva ,
zárkózott ember, aki alig szólt s komoran tekintett
maga körül. Nem mintha gyermekétõl szeretetét meg-
vonta volna ; sõt inkább megkettõztette gondosko-
dását és fáradhatlanul ügyelt a fiúra. De a gyengéd-
ségnek minden nyilatkozata elm aradt, és ha a fiu
csordultig telt szívvel olykor-olykor atyja keblére
vetette magát, ez ugyan nem utasította vissza ; de
egy kézmozdulás, egy tekintet ezen érzelmeket gyor-
san nyugalomra és a régi kerékvágásba terelték.
A tyja széleskörû üzletét megszakítás nélkül folytatta ;
de ha a munka ideje lej árt visszavonult szobájába , hol
csak fiával, és a ház cselédségével érintkezett. A vi-
lágtól teljesen visszavonult és a városi hivatalairól
leköszönt. De Patrika azt tudta, hogy atyja mindezek
daczára soh' sem szûnt meg a város szükölködõit
jótékonyságábaiV részesiteni. Késõbb eléggé meggyõ-
zõdött errõl.

Az ifjúság éles szemmel figyeli meg, ami körü-
lötte történik, de. éppen így beletörõdik akármibe,
és a kqrábfrit a késõbbivel nem igen hasonlitja
össze, nem igen keresi az ok és okozat összefüg-

gését. Patrika nemes lelkû, de zárkózott atyja mel-
lett nevelkedett, örökös komolyság és titokszérüség
közt, az anyai szeretet telj e nélkül, mint mind-
azok vonzódásának tárgya/ kik körülvették, azon-
ban korán kényszerülve és megszokva forró érzelmei-
nek magábazárását s hogy ezeket tettben, de nem
szóban , vagy szeretkezésben juttassa kifejezésre. Szive
mindenha gazdag forrása volt üdén buzogó érzelmei-
nek, melyek azonban, márványmedenczébe lévén fog-
lalva, a zöldelõ virágos mezõségre nem ömölhettek.

Atyja gondosan taníttatta, mindenekelõtt a vallás
szent tanaival ismerkededett meg, ugy hogy az alap-
törvények épüetében, korán otthonos volt, késõbb pe-
dig a görög es latin nyelvet tanulta meg. Mikor Pat-
rika 15 nyarat élt át, elvesztette forrón szeretett és
tisztelt atyj át is, és vezetõ nélkül, idegenek közt
magára volt hagyatva. De nemsokára atyjának egy
bátyja Mesullám nevû érkezett meg Rómából , lakóhe-
lyérõl. Különös volt, hogy e nagybátyjáról bár még
gyermekkorából birt némi tudomással, késõbb mit
sem hallott, mert atyja szóval sem emiitette, és csak
a fejét rázta , ha utána kérdezõsködött , ami késõbben
egészen elmaradt.

E nagybátyának elõkelõ személynek kellett
lennie, mert nagy kísérettel érkezett, s a városban
közszájon forgott ; mindenki fel é, közelébe sietett. "Va-
lami elõkelõ tartózkodása daczára is rendkívül barát -
ságos volt mindenkivel szemben es egytol-egyig meg-
elégedetten tudta elbocsáj tani az embereket. Patrikára
még sem tett egészen kedvezõ benyomást. Atyjától
külsõleg és belsõleg egészen elütött és az érzékeny
fiu — barátságossága mögött ravasz, számító lelket
sejt ett és a kemény, kis szemekbõl leselkedõ tekinte-
tet olvasott ki, melyben õrizetlen pillanatokban valami
gonoszat , álnokot vélt felfedezhetni. E nagybátyjának
mégis mint egyetlen atyai rokon án ak joga volt sorsa
felett határozni, õ meg kötelezve, hogy engedelmes-
kedjék neki.

Miután Mesullám az üzlet tovább ve zetését sa-
j át fõfelügy elete mellett az eddigi vezeralkalmázott
az öreg Amnon által rendbe hozta , a pátriárkával
megbeszélte , hogy Patrika 3 éven át ennél marad-
j on, ezután pedig Rómába jöjjön hozzá.

A fiu tehát elhagyta szülõházát és Tiberiászba
költözött át. Milyen szeretetteljesen fogadta itt érde-
demes nagybátyja, nagynénje, ki második anyja
számba ment , és maga a kis 10 éves Mirjam is!
Ha nagybátyja kora , magas állása és szünetlen
elfoglaltsága által több tiszteletet és nagyrabecsülést
keltett fel benne : szeretetre áhítozó szive még in-
kább megtelt nagynénje gyen gédségével és kedves
unokanõvére testvéri vonzalmával. Mindamellett e
házban is a komolyság és méltóság sz elleme lengte
körül , és az istenfélõ j ámborság szárnyai alatt nála
az ifjúkor vigsága nem kaphatott lábra. Patrika nagy-
bátyja számos tanítványa közé keverõdött és rövid



idõ multán legkedvesebb tanítványai egyike lett anél-
kül, hogy a zsidó vallás itt összegyûlt több mesteré-
nek tanításaiból is kivette volna részét.

Gyorsan tûnt el a három év, a béke évei, a fej -
lõdés és kiképzéséi, .melyékben szelleme a tudás és
gondolat nagy tökélyét szedte magába és a legne-
mesebb lelke sültség kioíthatlan fáklyája gyúlt ki szi-
vében. Amily fájd almas volt a válás, olyan hévvel
dobbant meg szive, midõn nagybátya küldötte Ró-
mába vitte.

(Folyt , köv.)

„JikÓV hadin esz höhor ." Nem olyan nagy dolog, mit ön mi-
velt. A l u d t  19 é v e n  á t .  A midras egy ik hõse 70 évig álmo-
dott. Mit akar ezzel a hanggal , mely hez hasonlót csak a magyar
zsidóság eggik legszerencsétlenebb korszakában , a congressus idejé-
ben lehetett hallani ? Chóné Hámágol hosszú álma után meghah fáj-
dalmában , hogy a vilá g nem ugyanaz volt többé , mint 70 évvel ez-
elõtt. Ön nem fog belehalni 19 évi álmába , de ha kitörüli az álmot
a szemébõl, mégis tapasztalni fogja, hogy a 19 év a magyar zsidó-
ság fölött sem vonult el nyomtalanul. A fanatismusnak különféle
vál fajai vannak , s valóban az ujitás fanatismusa nem több kíméletet
érdemel , s vallásos fanatismusnál .

Rima partján . Deák Ferencz mondta : „ígérni nehéz , meg-
tartani könnyû. *' Nem ígérünk hát semmit ; mi azonban azt is vall-
juk , mit Immánuel Romi oly szépen igy foglal szavakba : ,,Az , hogy
Ígéretet nem tettél , nem old fel azon kötelesség alul ; hogy tégy
mindent , mi tõled telik s a mivel a jó ügyhöz hozzájárulhatsz. "

Kandidátus. Exiguus nem mondta , hogy a n5 a z s i d ó  t ö r -
v é n y  s z e r i n t  felszabadult és férjhez mehet, ha kitért férje más
vallásbel i nõt vett el. Exi guus csak a zsidókra vonatkozó o r s z á -
g o s  törvényekrõl szólott és ezek szerint áll például az is. hogy ha
az összes fórumok kimondták a válást , a nö is, a férj is felszaba-
dultak és uj házassá got köthe fnek . A zsidó vallás törvénye szerint
ez természetesen nem elegendõ, hanem mindaddi g, mig a j ,get" a
nö kezében nincsen , uj házassá got nem köthet és ha a férj ki is
keresztelkedett és keresztény nõvel lépett házasságra , a nö a zsidó
vallás törvényei szerint a keresztény férjtõl vett „get** nélkül f é r j -
h e z  n e m  m e h e t  s o h a , mig a férj életben van . Más, ha a nõ
keresztelkedett ki és nõül ment egy keresztény hez. Férje akkor a
„get ''-et elküldheti neki és ha az asszony nem is fogadja el , férje
mégis megnõsülhet , és pedi g egyszerûen azért , mert a többnejûsé g
tilalma a zsidóknál csak „clierem d'rábenu Gersoní'-on alapszik , mely
eleget akart tenni azon országok tõrvényeinek , melyekben a zsidók
élnek és a hol ez a tilalom fennáll , (az Afrikában és Ázsiában lakó
zsidók egy nagy része) (kik mohamedán uralom alatt élnek) tény leg
el nem fogadták a , cherem' -et és ha a többnejûség köztük gya-
korlatban nincs is, de a tilalom erre nézve nem áll fenn) , ha már
most az országos tõrvények szabadnak ny ilvánítják a volt házasokat ,
a Cheremnek nincsen többé hel ye és a férj megnõsülhet, ha kitért
nejének „get"-et nem is adott.

Debreczeni tudósító, önnek , tisztelt ura m, olyan íogalma lehet
a tudósról , mint a hires Peszele Sadchente asszonysá gnak a millio-
mosról. A tisztes hölgy igy szélt egyszer egy ik férfiklienséhez *. „Ich
bitté , der Vater von dem Fráulein ist ein Millionár und vielleicht
noch mehr j denn er hat wenigstens zwanzigtausend Gulj en in Ver-
mõgen."

Dr. L P. urnák E. Sejtettük , hogy Ön ellenségünkké válik , ha
ezikksorozatát közzé nem tesszük ; de tudtuk azt is, hogy viszont
olvasóink válnak ellenségeinkké , ha igenis közzétesszük .

FÖt. Dr. A. rabbi urnák B. Lehetetlen. Czikkiró tiltakozik
neve megnevezése ellen .

KI. P. umak BpeSt. Ön ismeri a köztem és a szerencsétlen
rabbi közt folyt küzdelmet ; hisz annak idején meglehetõs port vert
fel a lapokban is. Csakis ez okból tartózkodtam regisztrálni szomorú
wg ét , mely engem is, ki személyes ellensége nem voltam soha, mé-
lyen meginditott. Temettetését e hó 18-án a pesti „Chevra Kadisah"
csendben , de minden tisztességgel eszközöltette. Hogy az újpesti hit-
község, melynek a boldogtalan férfiú sok óven át volt rabbija , még
csak meg sem mocezant , mi is roszaljuk. Tévedett , de tudós volt,
pap volt , szerencsétlen volt , meghalt ; volt községének kötelessége
lett volna , megadni neki az utolsó tiszteletet .

Szerkesztõi üzenetek.

Nyomatott Márkus Samunál Budapest, Andrássy-ut 12. az.

A „Gizella forrás^-nak elemzése és leírása.
A „Gizella-forrás"

vize alegtisztáob és legjobb natron-savas vizekhez tartozik^ amit
a giesshübli „Otto-forrás " vizéhez való 'összehasonlítás mutat. A
„Gizella-forrás " mészben, keserüföldbeií és az emésztésre zavaró-
lag ható egyéb alkatrészekben szegény, holott szénsavas nátrium -
ban , szabad és kötött szénsavban gazdag.

A nevezett víz használásának jótékony hatása kitûnik :
a) Emésztési zavaroknál , gyomorhév és savany.us böfögésekiiél ;
b) nyalkhoti gyuladás, gyomorhurut és dugulások, továbbá

torokfõ- , légcsõ-, tüdõ-, hólyag- és hugycsõ-hurutnál.
c) De különösen felülmúlhatatlan jó hatása, zsenge, gyengél-

kedõ nõk és hosszas betegségben szenvedõ férfiakra nézve.
A szabad és kötött szénsav tartalma teszi a nevezett vizet

elsõrangú asztali itallá. Természetes szikviz, anélkül, hogy mint
a mesterségesen elõállított és az egészségre gyakran hátrányos
szikviz utóbajait vonná maga után. Borba való vegyítésére már
csak azért is igen alkalmas, mivel azt nem festi feketére. Gyümöl-
csök levéve] vegyítve a champagnérhez hasonló itallá tesz.

Á „Gizella-forrás " alkatrészei- Az „Ottó-forrás " alkatrészei-
nek elemzése nek elemzése.

a gráczi chemikus JJr. Nóvák egyetemi tanár
Dr. JReibenschuh A. F. tanár szerint.

szerint. 10,000 rész vízben foglaltatik :
10,000 rész vizben foglaltatik : Szénsavas natr. . . . 11*9280

A )  állandó alkatrészek : ;; káli . . . .  10862
Szénsavas natr. . . 11*9930 „ litli. . . . 0*1039

„ lithium . . 0*0326 „ stront . . . 0 0298
„ calcium . '3-3610 „ magns . . 2*1339
„ magnesium 1*6550 „ calc . . . 3*4384
„ vasoxydul . 0*1106 agyagföld 0 0290

kénsavas káli . . . .  1-7539 kovaföld 0-5941
„ nátrium . . 0-1752 klorkáli 0-3038

chlornatrium . . . .  0*9687 kénsavas káli . . . .  0*3397
kovasav 0*3201 D. szénsavas vasoxid. . 0-0360

B) elillanó alkatrészek : „ manganox. 0-0138
kötött szénsav . . . .  7-3812 eredeti állományok . . 0*0198
szabad- „ . . .  . 23-18̂ 8 szab. szénsav . . . . 23*7396
Az alkatrészek összege 50*9401 Az alkatrészek összege 43*7960

Jí. két elemzés összehasonlítása alkalmával kitûnik tehát,
hogy a "Gizella-forrás" állandó alkatrészekben az Otto-forrást
még fölülmúlja.

Ár palaczkonként Liter 2 iy2 1 ¦/,

27 25 19 14 kr.
Áz üros palaczkért meg-

téríttetik " ¦ 
8 7 5 4 kr.

A t. ez. közönség kényelme ezélj ából 5 palaczk on f élüli
rendelések házba küldetnék.

Kapható minden gyógyszertár, fászerlsereskedés ,
vendéglõ és kávéházban.

A „Gizella-forrás"
f õ ra k t á r  a.

L e g t i s z t á b b  é g v é n y e s  s a v a n y u  kut
BUDAPEST ,

IV. Károly-körut 26., Rostély-uteza sarkán*
Képviselõ': ANISZ J.

ff*~ Telefon-czim : ANISZ. „Gizella-forrás." ~*I
.Rendelések pontosan eszközöltetnek. .


